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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

Направление подготовки: 45.04.01 Филология
Направленность (профиль) Литература в кросс-культурных проекциях
Дисциплина: Деловые коммуникации в межкультурном взаимодействии
Семестр (семестры) изучения: 1
Форма (формы) промежуточной аттестации: зачет

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной
Изучение дисциплины «Деловые коммуникации в межкультурном

взаимодействии» направлено на формирование следующих компетенций:
Коды

компетенции
(по ФГОС)

Содержание компетенций
согласно ФГОС

Перечень планируемых результатов обучения
по дисциплине

1 2 3
УК-4 Способен применять

современные
коммуникативные
технологии, в том числе
на иностранном(ых)
языке(ах), для
академического и
профессионального
взаимодействия

Знать: знать правила деловой коммуникации,
наличие культурных особенностей,
исторический контекст, национальную
идентичность страны изучаемого языка

Уметь: применять на практике правила
ведения межкультурной коммуникации,
способен проявлять знание этических норм,
определять особенности собеседника в
культурном аспекте, использовать
необходимые для результата
коммуникативные технологии

Владеть:
стратегиями и тактиками ведения деловой
коммуникации, необходимой лексикой для
профессиональных и академических целей

УК-5 Способен анализировать и
учитывать разнообразие
культур в процессе
межкультурного
взаимодействия

Знать: наличие культурных особенностей,
исторический контекст, национальную
идентичность страны изучаемого языка

Уметь: применять на практике правила
ведения диалога, видеть социально-
исторические предпосылки
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Владеть: стратегиями и тактиками ведения
межкультурной коммуникации с учетом
исторического контекста

3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ

3.1 Виды оценочных средств

№ п/п
Код компетенции/

планируемые результаты
обучения

Контролируемые темы/
разделы

Наименование
оценочного средства

для текущего
контроля

Наименование
оценочного средства
на промежуточной

аттестации/№ задания

1

УК-4. Способен
применять современные
коммуникативные
технологии, в том числе
на иностранном(ых)
языке(ах), для
академического и
профессионального
взаимодействия

Простое
коммерческое
письмо и его части.
Commercial
Letter
Резюме,
автобиография
Контракты и их
исполнение.
Contracts and their
Performance
Простейшая
торговая сделка. A
Business Deal
Сопроводительное
письмо. Сover letters

Диктант
Презентация

Резюме

2

УК-5. Способен
анализировать и
учитывать разнообразие
культур в процессе
межкультурного
взаимодействия

Банковское дело.
Бухгалтерский учет.
Banking.
Accounting of a
Company
Валютные рынки и
фондовые рынки.
Акции и
облигации. Currency
Markets and Share
Markets

Диктант
Презентация

Резюме

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках
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текущего контроля представлены в рабочей программе дисциплины
(модуля). Полные комплекты оценочных средств и контрольно-
измерительных материалов хранятся на кафедре.
3.2 Содержание оценочных средств

Задания для диктанта:
Перевести следующие слова:
Career
Currently
Bachelor degree
Master of Science degree
To supervise
Permanent
Temporary
To discuss
A well-paid job
To apply
Applicant
Application
A scholarship
Advantage
Disadvantage
Title
Summary
Proposed research
Expected outcomes
Outstanding
To award
To receive
To support
Permission
Odour
To hold

Подготовить презентацию на тему: "Представление своего бизнеса"
(запрос финансирования)

Подготовить резюме по примеру:
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Resume
Andrei Ivanovich Kotov
Strong interpersonal skills with training in conflict mediation and leading team
projects. Experienced in teambuilding management. A self-starter and quick
learner. Versatile skill set with experience in customer service, sales, and written
and oral communication. Dedicated editor of college paper and determined
journalist at a local web portal with strong resourceful, problem-solving skills,
particularly in maintenance of set deadlines.
OBJECTIVE Customer service management where my experience can be
utilized to improve customer satisfaction and expand existing customer sales.
RESPONSIBILITIES Particular approach to various people, money-handling
skills, able to shift between different tasks,
skilled at operating computerized cash registers, scanners, familiarity with POS
systems, keep inventory records, set out
goods on a stall, assisting in doing the shopping.

4. ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ
ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ

4.1. Порядок проведения промежуточной аттестации
Зачет по дисциплине выставляется по итогам работы студента в

семестре (текущая успеваемость) и результатам учебной задачи.

4.2. Критерии оценивания промежуточной аттестации по видам
оценочных средств.

4.2.1 Критерии оценивания письменной работы
Зачтено Зачтено Зачтено Не Зачтено

Высокий уровень
освоения

проверяемых
компетенций

Средний уровень
освоения

проверяемых
компетенций

Базовый уровень
уровень освоения
проверяемых
компетенций

Недостаточный
уровень освоения
проверяемых
компетенцийЗаданиевыполнено вполном объеме;пояснение несодержит ошибок.

Заданиевыполнено вполном объеме;пояснениесодержит 2−3негрубые ошибки.

Задание выполненоне в полном объемеИЛИ пояснениесодержит грубыеошибки.

Задание выполнено вполном объеме;пояснение содержитбольшое количествоошибок.

4.2.2 Критерии оценивания учебной задачи
Зачтено Зачтено Зачтено Не Зачтено
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Высокий уровень
освоения

проверяемых
компетенций

Средний уровень
освоения

проверяемых
компетенций

Базовый уровень
уровень освоения
проверяемых
компетенций

Недостаточный
уровень освоения
проверяемых
компетенцийПродемонстрирован высокийуровень владениятерминологией покурсу.Полностьюосвещенытеоретическиевопросы,предложенные вэкзаменационномбилете: названы ираскрытыосновныепонятия;проанализированысуществующие вданной наукеподходы крассматриваемойпроблеме;приведены ипроанализированыосновныеклассификациирассматриваемогоматериала;подтвержденыосновныетеоретическиеположенияпрактическимматериалом.

Продемонстрирован хороший (вышесреднего) уровеньвладениятерминологией покурсу.Дан ответ натеоретическиевопросы,предложенные вэкзаменационномбилете,недостаточнополно; нераскрыто одноиз основныхпонятий;проанализированыне всесуществующие вданной наукеподходы крассматриваемойпроблеме;приведена ипроанализированабольшая частьклассификацийрассматриваемогоматериала;подтвержденабольшая частьтеоретическихположенийпрактическимматериалом.

Продемонстрирован средний уровеньвладениятерминологией покурсу.Дан ответ натеоретическиевопросы,предложенные вэкзаменационномбилете; раскрытылишь некоторые изосновныхпонятий;проанализированынекоторые подходык рассматриваемойпроблеме;приведена ипроанализированаоднаклассификациярассматриваемогоматериала;подтверждена лишьчастьтеоретическихположенийпрактическимматериалом (общийпроцент качестваответа – примерно60%).

Продемонстрированнизкий уровеньвладениятерминологией покурсу.Не дан ответ натеоретические вопросы,предложенные вэкзаменационномбилете; непроанализированыподходы к даннойпроблеме (общийпроцент качестваответа – 40%).

4.3. Результаты промежуточной аттестации и уровни
сформированности компетенций
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При оценивании результатов освоения дисциплины применяется балльно-
рейтинговая система.
Максимальный (первичный) балл, который студент может получить по
итогам выполнения контрольных работ и тестирования, – 75. Данный
результат переводится в 100-балльную шкалу путем умножения на
коэффициент 1,33. Если по итогам трех работ студент набрал 50 первичных
баллов, то его итоговый результат составит 66,5 баллов (результат
«округляется» до 67). Максимальный балл за ответ на зечете– 25 баллов.
Полученный итоговый результат переводится в шкалу (шкала оценивания)
Итоговые баллы Оценка
60 -100 «зачтено»
В случае если студент по итогам 4-х контрольных мероприятий (домашняя
контрольная работа, очная контрольная работа, итоговая работа, ответ на
зачете), набрал менее 60 баллов, он получает «не зачтено».


